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Pentecost Sunday
John 7:37-52; 8:12

Divine Liturgies:
Sundays: 9:00 a.m. (Ukrainian) & 11:15 a.m. (English)
Monday-Friday: 8:00 a.m.
Saturdays: 5:00 p.m.
Holy Days of Obligation: 10:00 a.m. & 7:00 p.m.
Baptisms & Funerals: By arrangement.
Marriages: By arrangement eight months in advance.
NOTE: Marriage preparation course required.
Confessions: 20 minutes before Sunday Divine Liturgies, or by
appointment.
Pastor: Fr. Iryney Valyavka, OSBM
Assistant Pastor: Fr. Josaphat Oliynyk, OSBM
Parish Secretaries (part time): Lorraine Stoyko & Michelle Yakimetz

HOLY TRINITY PARISH OFFICE HOURS (Monday - Friday)
9:30 a.m. to 12:00 p.m. and 1:00 p.m. to 4:00 p.m.



mailto:ucveg@telusplanet.net

Today on the occasion of the celebration of the Parish
Feast Day of Holy Trinity, we warmly welcome His Excellency
Bishop David Motiuk, Bishop of the Ukrainian Catholic
Eparchy of Edmonton, the clergy, the Sisters Servants of
Mary Immaculate, our dear parishioners and guests who
share with us our spiritual Joy on this day. We wish everyone
health, happiness, peace and joy in the Holy Spirit for
MHoras Jlita!

Also, after the Pontifical Divine Liturgy, Bishop David
Motiuk will bless the icon of the Holy Trinity. This icon for
our parish is a gift from the Basilian Fathers. The icon will
be kept on the tetrapod these days for us to venerate and
to remind us that our parish is named in honor of the Holy
Trinity.

Today, we have the opportunity to celebrate, as a parish
family together with the head of our church, His Excellency,
Bishop David, the patronal feast of the church in honour of
the Holy Trinity - the Father, the Son, and the Holy Spirit.

To symbolize the presence of the Holy Spirit, our church
is decorated with greenery, because where the Spirit
breathes, everything comes to life, everything is reborn,
everything is renewed.

Scripture tells us that at nine o’clock in the morning on
that Pentecost day, 50 days after the first Easter, there
appeared many tongues as of fire, being carried above the
heads of the Virgin Mary, the apostles, and the disciples who
were gathered together to pray. The domes atop our church
and on the tabernacle represent these very flames of the
Holy Spirit - the parish community is supposed to be on fire,
in the power of that Spirit. We are meant to be a community
that lives out the law of God in our hearts, in our actions, in
our words, in our prayers, in our thoughts.

May we have a blessed praznyk, and blessed lives we be
on fire always for Christ and His holy Church. May the Holy
Spirit come and dwell within us. May He be the source of a
full life for each of us.

(Remember to wear a Vyshyvanka [embroidered
blouse/shirt] this Sunday to celebrate Vyshyvanka Day).



Annual Parish Praznyk Celebration:

e Sunday, May 24t beginning with 10:00 a.m. bilingual
Divine Liturgy, celebrated by Bishop David Motiuk. (Please
note: only one Divine Liturgy on this day).

e Our annual Praznyk, consisting of a potluck dinner, will
follow the Divine Liturgy. All Parishioners are invited to
take part as one Parish Family!

e For the potluck, please bring items that are ready to serve
out. Hot items can be kept warm in the ovens, and cold
items may be refrigerated.

Moleben to the Mother of God:

Every Wednesday in May, we will celebrate Moleben to the
Mother of God at 7 PM. The final date will be May 27th,

Daily Rosary in May:

During the month of May, the Rosary will be recited in church
Monday to Friday at 7:00 p.m. (If there is Moleben or anything
else planned for 7:00, Rosary will instead be recited at 6:30).

2026 Graveside Services:

New Kiew: Sunday, May 24t at 11:30 a.m.
- Divine Liturgy, followed by dinner, Parastas, and blessing
of the graves.

Borschiw: Sunday, May 31stat 10:30 a.m.
- Divine Liturgy, followed by dinner, Parastas, and blessing
of the graves.

e

On the Feast cp"’ the Descent of the ‘1-(0@ S}n’rit and in
T ﬁanﬁsgiving for 119 years as a Parish, a very s'peciaf and

warm welcome to all our pioneers, erisﬁioners, guests and
visitors. By your presence you have tm(y ﬁe(pecf to raise
our hearts and minds to God.

All Parishioners & Guests are welcome to join us as one
Parish Tamil'y for a yotfucﬁ dinner in the Parish Hall,
immedi’ate[y foffowing the Divine Liturgy.



PARISH EVENTS AND ANNOUNCEMENTS

Saturday, May 23rd;
- 8:00 a.m. - Memorial Divine Liturgy for “Trinity Saturday,”
for all of the deceased.
- 5:00 p.m. - Divine Liturgy
Sunday, May 24th;
- 10:00 a.m. - Only ONE bilingual Divine Liturgy
- Potluck Dinner in the Parish Hall to commemorate our
annual Praznyk (Parish Feast Day) following the Divine
Liturgy. All parishioners are invited!

Wednesday, May 27t:
- 5:00 - 6:30 p.m.: Perohy Supper in the Parish Hall.
Everyone is welcome!
- 6:30 p.m. - Communal Rosary
- 7:00 p.m. - Moleben to the Mother of God
Saturday, May 30th; June 6th, 13th, 20th, & 27th;
- 5:00 p.m. - Divine Liturgy
Sunday, May 315 June 7th, 14th & 21st:
- 9:00 a.m. - Divine Liturgy (Ukrainian)
- 11:15 a.m. - Divine Liturgy (English)
+++++++++++++

Liturgy Service at Senior’s Homes:
Tue., May 26t: 10:00 a.m. at Vegreville Care Centre
Wed., May 27t: 710.00 a.m. at Century Park (date changed)
Thu., May 28t 10:00 a.m. at Vegreville Manor

Upcoming Catering Work Bees - Volunteers Needed!

- Wed., May 27t: Perohy Supper. Help is needed through
the hours of 9 AM-8 PM. Any amount of time you can put
in is greatly appreciated for this fundraising event.

- Mon.,, June 8t: Peeling potatoes & preparing perohy
filling at 9:00 a.m. Volunteers needed!

- Tue., June 9t Perohy Making bee at 9:00 a.m. in the
Parish Hall. Volunteers needed; everyone is welcome!

+++++++++++++
Parish Weekly Donations:
- Sunday Offerings - May 03: $2,015.00
- Sunday Offerings - May 10: $ 935.00
- Sunday Offerings - May 17: $1,030.00

May Total Donation: $3,980.00



Hepnina, 24 tpaBHa: Heaina M’ataecatHuui

(Mo ‘bnarocnoBeHHe LlapcTtBo...” BCi KNAKawTb i
npoka3ywTb): Llapo HebecHun, yTiwutenwo, [Aywe
iCTUHM, LLLO BCIOAM €CU | BCe HANOBHAELW, CKapbHuLe bnar
i XUTTA NoAaTento, Npunaun, i BCenncs B Hac, i 04UCTU HaAC
Bi/Jl YCAKOI CKBEpPHMU, i cnacu, bnarnmn, ayuwi Hauui.

Mepwnn AHTVI(I)PH: Hebeca onoBigaloTb cnaBy boxy,* i
Aino pyk MWoro nporonowye TBepAb HebecHa.
MonutBamu boropoauui, Cnace, cnacum Hac.

[leHb AOHEeBi nepenae C/OBO,* HiY4 HOYi 00’ABNAE BIiCTKY.
MonutBamu boropoauui, Cnace, cnacu Hac.

Mo BCiK 3eMAi 3anyHaB iX roaoc,* Ha Kpaun CBiTYy — IXHi CNoBa.
MonutBamu boropoauui, Cnace, cnacum Hac.

Cnaga...: i HUHI...: EaguHopoaHun Cuny...

Tpetin AHTudoH: O lNocnoawn, B cuni TBOIM Lap paaie i B
TBOIN 4,ONOMO3i BeCeNnUTbLCA BEJIbMU.

Tponap, rnac 8: bharocnopeHHun Tu, Xpucte boxe Haw,*
o pubanok npemyapumun nossms,* nocnaswm iMm Jyxa
CesaToro,* HUMWN Twn NMOJIOHUB BCeJIeHHY,™
Yonosikonobue, — cnasa Tobi!

ba)kaHHA cepus noro T MOMYy BBOJIUB i MPOXAHHIO YCT MOTO
Tu He BiaMoBMB. Tponap: bnarocnoBeHHun Tu, Xpucre
boxe...

bo Tn naew nomy Ha3lycTpid 61aroCNOBEHHAM LWeApUM,
KnajZelw MoMYy Ha ronoBy BiHeLlb WMpo3onoTui. Tponap:
bnarocnoBeHHun Tu, Xpucrte boxe...

Ha manim Bxogai: Bo3Hecucs, Nocnoaun, y Teoin cuni! | mu
byaemo cniBatv i cnaButn TBOK MOryTHicTb. Tponap:
bnarocnoBeHHun Tu, Xpucrte boxe...

Cnaea Otuto, i CuHy, i Ceatomy [JlyxoBi: i HMHI, I
NnoBCAKYAC, i Ha BiKW BiKiB. AMiHb.

KoHpak, rmac 8: Konu Tu, BceBulHiN, 3iNWOB i MOBMU
3MilWlaB,* TO MOAINMB MiX coboto Hapoawn.* Konm x
BOrHEHHI A3MKM Tu po3aaBaB,* TO A0 3’€AHAHHA BCiX
npu3eae,* TOMY OAHOAYWHO* cnaBumo [lpecBaToro
Ayxa.



3amicTb ‘CBaTtum boxe...”: Bu, Wo B Xpucra xpectunucs, y
Xpucta 3o044aruynuca. Anunys.

MNMpokimeH, rnac 8: Ha Bclo 3eMt0 BUMLLIO BillLlaHHA iX i A0
KiIHL,iB BC&NEHHOI — r1aronun ix.

Ctux: Hebeca onosigaloTb cnasy boxy, TBOpPiHHA X pyK
Moro cnosilae Teepab.

lNMpokimeH, rnac 8: Ha BClo 3eMt0 BUMLLIO BilLaHHA iX i A0
KiHLLiIB BC@NT@HHOI — rnaroau ix.

Anocton: iasHb CBaTux AnoctoniB YutaHHa (2:2-11)
Xop: Annnya! Anunya! Annnysl

Ctux: CnoBom locnogHiM cTBopeHe Hebo, i noANXOM yCT
Noro - Bca Moro o3ao06a.

Xop: Annnya! Anunya! Annnysl

Ctux: locnoab i3 Heba nornsagae, BiH 6aunTb ycix aiten
NIOACbKUX.

Xop: Anunya! Annnya! Annnys!
€BaHrenis: Bia IBaHa 7:37-52; 8:12

3amictb ‘[locTOoMHO...: Benuyan, aywe Mos, B TpPbOX
Ocobax eaunHeboxecTtBo!* Paayncs, Llapuue, chaso AaiB i
MaTepiB!* HanwnaxeTHiWwi i HAMKPACHOMOBHILLI yCTa He
MOXYTb HACMIiNUTUCL,* W06 Tebe AoOCTOMHO ocniBaTu,*
aHi XOJeH poO3yM HecnpomoxeH 36arHytu TBOE€
HapoAXeHHA.* ToMy MK oaHO3rigHO Tebe cnasmmo.

NMpuuyacHun: lyx TBin b6narmin HaBege MeHe Ha 3eMJio
npasy. Anunya! Annnya! Anunysa!

T T T X TR



Sunday, May 24: Pentecost Sunday

(After ‘Blessed be the Kingdom...” all kneel and say the
following): Heavenly King, Advocate, Spirit of Truth,* Who
are everywhere present and fill all things,* Treasury of
Blessings, Bestower of Life,* come and dwell within us;*
cleanse us of all that defiles us,* and O Good One, save
our souls.

First Antiphon: The heavens tell the glory of God,* and the
firmament declares the work of His hand. Through the
prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.

Day to day pours forth the message* and night proclaims this
knowledge to night. Through the prayers of the Mother
of God, O Saviour, save us.

Their utterance has gone forth into all the earth,* and their
words unto the ends of the world. Through the prayers
of the Mother of God, O Saviour, save us.

Glory be... now and for ever...: Only Begotten Son...

Third Antiphon: O Lord, by Your power the king shall rejoice
and greatly exult in Your salvation.

Troparion, tone 8: Blessed are You, O Christ our God* who
revealed the fishermen as most wise* by sending them the
Holy Spirit;* through them You caught the entire world.*
Loving Master, glory to You.

You gave him his heart’s desire and did not deny the request
of his lips. Troparion: Blessed are you, O Christ our
God...

For You have gone before him with gracious blessings, you
have placed upon his head a crown of precious stones.
Troparion: Blessed are you, O Christ our God...

At the Little Entrance: Be exalted, O Lord, in Your strength;
we will sing and make music to Your might. Troparion:
Blessed are you, O Christ our God...

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and for ever and ever. Amen!

Kontakion, tone 8: When the Most High came down and
confused the tongues,* He parted the nations.* When He



divided the tongues of fire,* He called all to unity;* thus
with one voice* we glorify the all-Holy Spirit.

Instead of ‘Holy God...”: All you, who have been baptized
into Christ, you have put on Christ! Alleluia!

Prokeimenon, tone 8: Their utterance has gone forth into all
the earth, and their words unto to the ends of the world.

Verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament
declares the work of His hand.

Prokeimenon, tone 8: Their utterance has gone forth into all
the earth, and their words unto to the ends of the world.

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles (2:1-11)
Faithful: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Verse: By the Lord’s words the heavens were established, and
by the Breath of His mouth all their host.

Faithful: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Verse: The Lord has looked down from heaven and beheld
the whole human race.

Faithful: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Gospel: John 7:37-52; 8:12

Instead of ‘It is truly right...”: O my soul, magnify the one
Divinity in three Persons.* Rejoice, O Queen,* boast of the
virgins and mothers,* for every tongue, though capable
and eloquent,* cannot hymn you as is your due,* and every
mind is confounded* in seeking to comprehend the way in
which you gave birth.* Wherefore with one accord we
glorify you.

Communion Hymn: Your good Spirit will lead me to the land
of righteousness. Alleluia! Alleluia! Alleluia!

e



